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КРАСНОЯРСКИЙ РАБОЧИЙ

ВЫСОКИЙ ПОЛЕТ ФАНТАЗИИ
H АГЛУХО зашторивают-

* " ся дйери, гаонут про-

жектора, и в наступившей
тьме таинственный, откуда-

то из-под купола донося-

щийся голос обещает встре-

чу с чудом. И едва вспыхи-

вает свет, оно начинает сбы-

ваться. Густой, цвета пар-

ного молока туман, клубясь,

заполняет арену. Повину-
ясь неведомой силе, из-за

кулис выплывает гигантский

расписной сосуд, раскалыва-

ется надвое — и на манеж

ступает сам чародей Авьери-

но.

И тотчас... Кошка, как ха-

мелеон, меняет цвет пуши-

стой шубки, а потом

превращается в шляпу. Лил-

липуты мгновенно выраста-

ют, войдя в тот волшебный

сосуд, а клоун сухим выхо-

дят из воды. Вопреки всем

законам физики тело ма-

ленького ассистента Аг-ьери-

но то «парит» в воздухе, то

покоится, как на подушке,

на острие огромных ножей.

И сколько бы позже, пос-

ле представления, ни лома-

' ли голову зрители, им ни за

что не. разгадать фокусы

профессора Мексиканского

Общества иллюзионистов.

Ведь даже уважаемым чле-

нам этого общества он су-

мел преподнести невидан-

ные сюрпризы.

Зрителей новой програм-

мы. «Волшебная арена» не-

ожиданности ждут на каж-

дом шагу. Скажем, «суп г.

і котом», ггриготовленный ар-

тистом Юрием' Куклачевым.

Прослывшие упрямы ч:;,

неуправляемыми, вообще

«профессионально» непри-

годными для работы в цир-

ке кошки разных мастей в

умелых ! руках клоуна. —

само послушание и изящест-

во. Искренность, умело най-

денный контакт с партнера-

ми и публикой отличают ма-

неру игры этого коверного.

Он «цементирует» номера

представления в единое це-

лое, одухотворяет их мяг-

кой иронией, улыбкой, не-

поддельным жизнелюбием.

О мастерстве Юрйя Кук-

лачева, без сомнения, мож-

но сказать, 'что это' — при-

родный талант, помножен-

ный на дерзкий новаторский
поиск. С детства влюблен-

ный в искусство смелых,

Юрий пришел сначала в на-

родный цирк одного из мо-

сковских клубов, потом за-

кончил цирковое училище.

Но, став уже профессиональ-

ным артистом, он вместе с

женой Еленой продолжает

заочно учиться в ГИТИСе,

хочет более глубоко познать

законы циркового искусст-

ва.

Каждый выход его на аре-

ну —' это маленькое откры-

тие. Он не навязывает ауди-

тории смех — безудержным

смехом взрывается амфите-
атр от его неистощимой

фантазии . и энергии, от

правдоподобия разыгрывае-

мых им комических ситуа-

ций. • Он способен вызвать и

грустинку искренним выра-

жением самых разных че-

ловеческих чувств — печа-

ли, отчаяния и вновь обре-

.денной радости, как это про-

исходит в новой репризе с

куклами, которую первыми

увидели красноярские зри-

тели. Доброта, потребность

в любви, товариществе да

еще редкостная разносто-

ронняя одаренность — по-

жалуй, самые главные чер-

ты образа, созданного Кук-

лачевым. Не случайно во

время гастролей в Канаде

он победил в конкурсе кло-

унов, стал обладателем при-

за «Золотая корона». Учре-

дитель премии журнал

«Шоурин» («Арена») отме-

чал большие достижения

молодого советского артиста

в дрессуре п его гуманное

отношение к животным.

Есть в его репертуаре

одна интересная реприза.

Разыгравшаяся было дуэль

на бутафорньіх пистолетах

заканчивается неожидан-

ным, по-детски милым при-

мирением: соперник (Юрий
и Елена) делят одну на дво-

их конфетку и уходят, взяв-

шись за руки. Тема всепо-

беждающей человеческой

солидарности звучит здесь с

удивительной для жанра

клоунады проникновенно-

стью. Эта реприза произве-

ла сильное впечатление на

американских зрителей, и в

Вашингтоне Юрий Куклачев

был назван почетным чле-

ном международной ассо-

циации клоунов.

I Іоваторством, стремле-

нием - отобразить на арене

дух века космических ско-

ростей отмечено и творче-

ство, многих других участни-

ков представления. Ориги-

нально выстроенный В. Пе-

туновым парад-пролог зада-

ет динамичный темп всей

программе и особый возвы-

шенно-поэтический настрой.
В эту атмосферу ' органично

вписываются выступления

акробатов-вольтижеров под

руководством Евгения Во-

робьева, воздушных эквили-

бристов Ирины, Владимира

и Леона Папазовых, очаро-

вательной наездницы Татья-

ны Кох и поражающий изо-

бретательностью номер юной

дрессировщицы собачек Ма-

рины Лапиадо.

Фамилии Папазовых, Кох,

Лапиадо хорошо ■ знакомы

тем, кто любит цирк и зна-

ет его историю. Сегодня, в

гостях у красноя.рцев дети,

внуки и правнуки артистов,

стоявших у истоков совет-

ского циркового искусства.

Частный цирк семьи Лапиа-

до — тот самый, куда любил

ходить А. Куприн и который
живописал он в своих рас-

сказах.

Бережно храня семейные

традиции, потомственные

артисты смело, , творчески

перерабатывают завещанное

им наследие. К примеру, од-

на из любимых тем в трю-

ках Папазовых — морская.

Но в творчестве братьев Па-

пазовых она' звучит совер--

шенно иначе, нежели звуча-

ла когда-то в выступлениях

их отца Ивана Константино-

вича. Тогда это была откры-

тая бравада, гротеск, агит-

ка... Сегодня воздушный но-

мер Папазовых — образец
высокой художественной
культуры, артистизма и ри-

ска, вызывающего у зрите-

лей не страх, но восхище-

ние совершенством челове-

ческого тела и разума.

Украшают программу я

«Восточные игры» — яркое

экзотичное выступление

Нелли и Виктора Ван-Фун-

Ки, в основу которого поло-

жен фольклор азиатских на-

родов. . ,

И если современное цир-

ковое искусство — это от-

точенное мастерство и без-

оглядная, не знающая пре-

делов отвага, то достойными

его представителями можно

смело назвать летающих ак-

робатов во главе с их ко-

мандиром Виталием Петуно-
вым. Совсем недавно пры-

жок гимнаста в колонну,

состоящую из трех партне-

ров, считался сверхдостиже-

нием. Воспитанники Пету-
нова легко, без видимых

усилий строят уникальную

колонну из шести человек,

которую и удалось запечат-

леть нашему фотокорре-

спонденту. От артистов, по-

мимо храбрости, потребова-
лось немало выдумки и точ-

ного математического рас-

чета, чтобы привести свой

дерзкий замысел в исполне-

ние.

Впрочем, то, что успеют

увидеть красноярцы, —ілншъ

фрагмент нового аттракцио-

на, над которым- работают
сейчас акробаты. Они хотят

назвать его «Крылья Икара»

и отразить в своем творче-

стве знамение времени —

высокий полет мыслей, фан-

тазии и гуманных чувств со-

ветского человека.

Для большинства участни-

ков представления «Волшеб-

ная арена» гастроли в Крас-

ноярске станут генеральной
репетицией перед ответст-

венной поездкой в страны

Латинской Америки. ■ Счаст-

ливых вам

друзья!
3. ПАЛИЕВА

НА СНИМКЕ: на арене
выступлений, Красноярского государст-

венного цирка летающие

акробаты под руководством
В. Петунова.

Фото А, Токаря.


